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국양국어연구원 1994년도 연구 

였다. 

(1) .현대 국어의 약어 목록’ 

(2) .신어의 조사 연구’ 

(3) ’국어 순화 자료집’ 

(4) 

(5) 

(6) 

조사 연구 사업 서로 발행하 

이 보고서들은 정부 기관， 국공립 도서관 및 대학 도서관， 관련 학계 인샤， 기타 관 

련 기괜l 배포되어 업무와 연구에 활용될 것이다. 각 사업 보고서의 구체적인 내용은 

다음과같다. 

현대 국어의 약어 목록은 ’94년 연구 사업인 현대 국어의 약어 조사 연구.의 결과를 

정리한 켓갔뤘， 행대 긋써 생활에서 널리 쓰이는 약써윷 한 분이1 황 추 했게 하고. 우 

리말 졌써볍 연구에 않쩔 주며， 국어 사전에 아직 똥퇴치 않흩 새잖운 약어를 체시 

종 

도움을 주고자 한 것이다‘ 

생활에 널리 쓰이는 7. 

방송， 광고. 구어 동에서 

한자·외래어 샤용 

1980년때. ↓‘전‘ 션도. 1991년도) .• 국어 숨확 자혹집딩잃l섭5:.. 1993년도， 

1994년도)을 참초하여 정리한 것으로. 일반 용어뿐만 아니라 널리 쓰이는 전문 용어， 
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고유 명사 및 비어 • 속어도 포함하고 있다 • 

• 신어의 조사 연구’ 는 1994년에 간행된 신문과 잡지에 샤용된 일반 어:휘 중에서 사 

전에 올림말로 채택된 적이 없는 단어들을 신어로 보고 조사한 것이다. 새로 외국어에 

서 수입된 말과 사전에 수록된 의미와는 다른 의미로 사용된 말들도 수집하였다. 모두 

1. 634개 단어를 수집하였는데， 이 중에서 의미가 달라서 수집한 신어가 457N 이다. 조 

사된 신어를 가나다순으로 표제어. 인용문. 출전의 순서로 밝혔으며. 마지막 읍절 초성 

을 기준으로 역순으로 정려한 목록을 챔부하였다. 

‘국어 순화 자료집.은 산림챙에서 수집하여 심의 요청한 임업 용어 241 단어， 문화체 

육부의 민원(민원인 : 정준열)을 통하여 접수원 봉제 용어 331 단어， 국악교육협의회와 

국립국악원에서 심의 요청한 초 • 중 • 고동 학교 교육용 국악 용어 447 단어를 순화하 

여 모아 놓은 것이다. 

자료집이 나오기까지 국립국어연구원은 이 용어들을 검토하고 순화안을 마련하여 국 

어심의회에 상정하였고(1994. 9.) , 국어심의회는 두 번에 컬친 소위원회 회의 (1994. 

12. 1. /12. 5.)와 네 번에 컬친 본회의 (1994. 9. 14./9. 15./9. 26./12. 12.)를 개 

최하여 이들 용어들의 순화어를 최종 심의 확정하였다. 

‘국어학 연감’은 해마다 국어학계의 연구 성과와 동향을 정리하기 위하여 발간하고 

있다. 이번 1994년판은 1992년과 1993년에 이어 세 번째 나온 것으로 1993년의 국어 

학의 주요 일지， 국어학의 연구 동향. 국어학 관계 문헌， 국어학 관계 명부를 실었다. 

국어학의 주요 일지에서는 1993년 국어학계의 중요한 일들을 정리하였고， 국어학의 

연구 동향에서는 이전에 14-15개 분야로 나누어 정리했던 것을 7개 분야로 나누어 그 

분야의 연구 흐름을 정리하였으며， 국어학 관계 문헌에서는 국어학 관계 저서 · 논문 • 

논평 · 기사 동을 조사하여 분야별 논저 목록을 착성하였고. 정기 간행물 목록도 넣었다. 

국어학 관계 명부에는 석사 이상의 학위를 가진 국내외 국어학 전공자를 소개한 국어학 

인명록. 국어학 관계 학과， 국어학 관계 학회 및 단체， 국어 정책 관계 위원회가 들어 

있다. 

‘북한의 국어 사전 분석 (ill) ’ 은 북한 샤전에 반영된 다듬은 말을 바탕으로 북한 언어 

정책에서 큰 자리를 차지하고 있는 말 다듬기 사업의 성격과 변화 양상을 살펴보았다. 

연구 대상으로 삼은 사전은 “현대조선말사전 (1981)"과 ‘조선말대샤전. (1 992) 이며. 연 
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구 목표는 북한 사전에 나타난 다듬은 말’ 의 성격과 실상을 드러내는 것과‘현대조선 

말사전"(1981)과 “조선말대사전" (1992)에 반영된 다듬은 말.의 변화 양상을 살펴보는 

것이다. 후자의 작업은 전체 북한어의 변화 방향을 살펴보는 데에도 유력한 실마리가 

되었다. 두 가지 착엽의 결과 다듬은 말의 특성으로 대략 여닮 가지가 제시되었다. 

@ 단어로 보기 어려운 구 형식들이 많다. 

@ 현대 국어 조어법으로는 셜명하기 어려운 비통사적 합성어가 많다. 

@ 단어 전체의 의미를 고려하지 않고， 단어 구성 성분별로 칙역한 경우가 많다. 

@ '-기. 형식으로 다듬은 경우가 많다. 

@ 형태상으로 서로 연관이 되는 단어들을 고려하지 않고 다듬은 경우가 많다. 

@ 한자 표현이 중가하는 경향이 있다. 

@ ‘관형사형+명사’ 구성이 병사(형)+명사’ 구성으로 바뀌는 경향이 있다. 

@ 다듬은 말이 실제 생활에서 기존 단어를 대체하여 쓰일 수 있는가에 유의하지 않 

고 한자어를 고유어로 기계적으로 바문 결과， 다듬은 말이 기존 단어에 비해 대체로 그 

의미 전달력이 약하다. 

‘영어-흔택어 번역의 언어학적 연구’ 는 영어를 한국어로 번역할 때 발생하는 문제첨 

을 양 언어의 구조적 차이를 기준으로 10개 항목으로 나누어서 정리한 다음. 마지막 제 

11장에 이를 종합적으로 적용한 번역의 실제 항목을 두었다. 여기셔 다루어진 10개 항 

목은 다음과같다. 

(1) 대명사 

(2) 품사 

(3) 부정사와 연결 어미 

(4) 단수와 복수 

(5) 관사와 조사 

(6) 시제 

(7) 화법 

(8) 수동태 

(9) 어휘 

(1 0) 문장 부호 
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3. 스웨덴어 등 북구의 3언어 외래어 표기법 확정， 고시 

북구권회 셰 언어 (스웨덴어 , 

어 표기법안이 년 1월 20일 열웠 국어심의회 표기법짜 풋파위원회의 

하여 3월 16일자로 고시되었다. 

국립국어연구원은 1992년 동구의 5언어에 대한 표기법안 작성에 이어 1993년부터 북 

구 언어의 표기법안 작생에 착수하였는데 북구권 언어 중에서 언어 계통이 독자척이고 

분야의 국내 써쯤자가 없는 핀왔ε어플 뺀 세 북구 엽어에 때한 외래어 

변광수(한국외국어때 스칸디냐비아어파 퍼수) • 이민우〈흉양없셨 주필) • 성빽얀 

애 언어학과 .ilL수)위 λ}문을 거쳐 작싱학여 문화체육부에 세줄화였고 국어심의휘에셔 

이를 심의하게 된 것이다. 

이제까지 북구의 지명. 인명에 대해서는 왼칙상 ‘국제 음성 기호와 한글 대초표’에 

옮기도록 씩써 있었지만 현지 국제 융썽 기호로 표시됐 현지 언어의 발음윷 

지명， 인명윷 웠짜7]에 어려옵 많았다. 또 1986년에 

(지명. 인명)에 없구생 지명， 인명씩 한줬 졌기가 제시퍼에 

수록된 지맹， 엄명씩 수효가 0퓨 셰한썩싹 있었고 추확된 지썽， 인명의 

현지 원음과 매우 1따르게 표기된 

이번에 고시외뇨 확-=jl 3언어의 표치업 자윷더1 스웨덴어위 업은 자모와 한씁익 일 

정하게 대응되어 스웨덴어 철자만을 보고도 자모와 한글 대조표에 의하여 표기를 할 수 

있지만 노르웨이어와 덴마크에의 경우에는 일부 자모의 표기를 위혜서는 그 발음올 알 

표기활추 

。l번 표기법외 지도 제좌， 면찬에 

확뿌권의 지명， 씬1썽융 원지음에 7}씹고도 원관되게 한달 표룹 할 수 있케 

이번 북구권 언어 외래어 표기법의 제정으로 달라지게 되는 지명의 한글 표기는 0때와 

같다(팔호 안의 표기는 이번 표기법의 제정 이전의 표기) . 

Jönköping 엔셔l핑 (어원최핑). Fall‘öpÎng 팡셰핑 (왈최핑)‘ 린셰핑 

Norrkõping 노욕셔|핑 (노르최핑). Niköpíng 니셰핑 (니최핑). Rossby 로스뷔 (로스벼). 

Lydberg 뤼드베리 (리드베리). Borlänge 보를랭에 (보를랭계). Nãssjõ 네셰 (네시외) • 

Visby 비스뷔 (비스비) 
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노르웨이 

Levanger 레방에르(레방제를) 

Fyn 훤(핀). .(lborg 을보르(올보르그) • Helsinl!Ór 헬싱외르(헬싱피르) . 벼6rring 

예랭(이외링) 

4. 저11 호| 

원에서 추진 종잉 좀합국어대사전씩 

찬추진위원회 회의를 개최하였다. 

효 

사업과 관련하썩 같이 사천평 

L 했 ).1 : 1995년 g휠 17헬(금) 오후 4시 30분 ~6시 
: 국립중앙박윷싼 1 종 회의실 

: 1) ’95년 

2) 사전씩 

땅연직 

원장) 

계획 보고 

현안문제 

:위원장)， (판화정책국창 좋띤 〈잖립국어연구원 

• 임명칙 위원-강신항(성균관대 교수). 김석득(연세대 교수). 김완진(서울대 교수) • 

챙배인(서울대 교수) • 얀뺑힘 (서울대 교수) . 이키훈(서울대 교수)， 

교수 정연찬〈서강대 

，본부-김홍렬 

·우리 원-박양규(어문규범연구부장) • 최규일(어문실태연구부장). 강인선(어분규범 

연구부 연구관) • 이현우(어문자료연구부 연구관) • 김세중(어문실태연구 

부 연구관) 
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R 연구원 인사 01흉 

퇴임 

안병회 : 국립국어연구원장 임기 만료 (94년 12월 31일자) 

: 국립확어(션구원 어문규영엔구부L강 임기 딴효 (95년 3훤 

: 국립국어췄까원 학에협꾸λ} 사입 (95년 3웰 l 십자) 

신규발령 

:국립국어떤구원장 상당) 방령 (951션 18일자) 

: 어문규업옆구부장(학예엽꾸관) 첩임 발평 3월 23념자) 

뺏랭 

: 문화체육후 관광국 • 싹겹국써션구원 λf뿌:i1}(95년 l휠 앨X니 


